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Spanish A: literature – Standard level – Paper 1
Espagnol A : littérature – Niveau moyen – Épreuve 1
Español A: Literatura – Nivel Medio – Prueba 1

Instructions to candidates

 y Do not open this examination paper until instructed to do so.
 y Write a guided analysis of text 1 or text 2.
 y Use the guiding question or propose an alternative technical or formal aspect of the text to focus 

your analysis.
 y The maximum mark for this examination paper is [20 marks].

Instructions destinées aux candidats

 y N’ouvrez pas cette épreuve avant d’y être autorisé(e).
 y Rédigez une analyse dirigée du texte 1 ou du texte 2.
 y Utilisez la question d’orientation ou proposez une autre manière d’aborder le texte en 

choisissant un aspect technique ou formel sur lequel concentrer votre analyse.
 y Le nombre maximum de points pour cette épreuve d’examen est de [20 points].

Instrucciones para los alumnos

 y No abra esta prueba hasta que se lo autoricen.
 y Escriba un análisis guiado del texto 1 o del texto 2.
 y Utilice la pregunta de orientación o proponga otro aspecto técnico o formal del texto en el que 

centrar su análisis.
 y La puntuación máxima para esta prueba de examen es [20 puntos].



– 2 – 2223 – 0146

Escriba un análisis guiado de uno de los textos siguientes.

1. El texto siguiente es un poema escrito por Carolina Quintero Valverde.

TERABYTE1

I

Mi vida de los últimos 10 años: 
10 mil fotos, 
7 mil documentos, 
4 mil canciones; 
apenas una pequeña línea de un terabyte.

Todo en carpetas, 
pequeños íconos 
que se activan como neuronas 
y despliegan el recuerdo.

II

Conecten el disco, 
exploren, 
no me compriman, 
no envíen la memoria 
a la carpeta de reciclaje; 
acá estuvimos nosotros, 
los millenials2, 
celebramos el fin del mundo 
en el 2000 
y lo reconstruimos todo 
desde el minuto 01 del 2001.

“Digital natives”3 
fotografiamos todo desde un celular: 
los cambios en el cabello, 
la destrucción del lugar 
donde nacimos, 
los momentos armados 
para parecer dichosos. 
Respaldamos la felicidad  
para hacerla indestructible.

Es tan fácil acariciar un teclado 
y borrar el amor        el deseo.

La pausa en la garganta, 
al borde del precipicio      al filo de la pantalla, 
esperamos llegar a algún sitio.

Dormimos con el teléfono entre las manos, 
su luz nos alumbra 
en medio de la nada.
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1 terabyte: unidad que equivale, aproximadamente, a un billón de bytes
2 millenials: equivalente del anglicismo millennial, que, referido a una persona, 

significa “nacida en las dos últimas décadas del siglo XX”
3 digital natives: expresión del inglés equivalente a nativos digitales

– ¿Cómo y con qué efecto se usa la metáfora extendida para estructurar el poema?
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2. El texto siguiente es un fragmento del cuento El matrimonio de los peces rojos escrito por 
Guadalupe Nettel.

AYER POR LA TARDE MURIÓ OBLOMOV, nuestro último pez rojo. Lo intuí hace varios días en 
los que apenas lo vi moverse dentro de su pecera redonda. Tampoco saltaba como antes para 
recibir la comida o para perseguir los rayos del sol que alegraban su hábitat. Parecía víctima de 
una depresión o el equivalente en su vida de pez en cautiverio. Llegué a saber muy pocas cosas 
acerca de este animal. Muy pocas veces me asomé al cristal de su pecera y lo miré a los ojos y, 
cuando eso sucedió, no me quedé mucho tiempo. Me daba pena verlo ahí, solo, en su recipiente 
de vidrio. Dudo mucho que haya sido feliz. Eso fue lo que más tristeza me dio al verlo ayer por la 
tarde, flotando como un pétalo de amapola en la superficie de un estanque. Él, en cambio,  
tuvo más tiempo, más serenidad para observarnos a Vincent y a mí. Y estoy segura de que,  
a su manera, también sintió pena por nosotros. En general, se aprende mucho de los animales 
con los que convivimos, incluidos los peces. Son como un espejo que refleja emociones o 
comportamientos subterráneos que no nos atrevemos a ver.

Oblomov no fue el primer pez que tuvimos en casa, sino el tercero. Antes de él, hubo 
otros dos del mismo color a los que sí observé y sobre los cuales llegué a informarme con gran 
interés. Aparecieron un sábado por la mañana, dos meses antes de que naciera Lila. Nos los 
trajo Pauline, una amiga común, en el mismo recipiente donde murió su sucesor. Vincent y yo 
recibimos el obsequio con mucha alegría. Un gato o un perrito habría sido un tercero en discordia 
y un estorbo en nuestro apartamento. En cambio, nos gustaba la idea de compartir la casa con 
otra pareja. Además, habíamos oído decir que los peces rojos dan buena suerte y en esa época 
buscábamos todo tipo de amuletos, ya fueran cosas o animales, para paliar la incertidumbre que 
nos causaba el embarazo.

Al principio, colocamos los peces en una mesita esquinera del salón en donde pegaba el 
sol de la tarde. Nos parecía que alegraban esa pieza, orientada hacia el patio trasero de nuestro 
edificio, con los movimientos veloces de sus colas y sus aletas. No sé cuántas horas habré 
pasado observándolos. Un mes antes había pedido la licencia de maternidad en el despacho de 
abogados donde trabajaba, para preparar el nacimiento de mi hija. Nada definitivo ni fuera de lo 
habitual pero que, para mí, resultaba desconcertante. No sabía qué hacer en casa. El exceso de 
tiempo libre me llenaba de preguntas sobre mi futuro. Estábamos en la peor parte del invierno y 
sólo pensar en vestirme para salir a enfrentar el viento gélido, me disuadía de cualquier paseo. 
Prefería quedarme en casa, leyendo el periódico o acomodando las cosas para recibir a Lila, 
en esa habitación diminuta que antes había sido el estudio y ahora sería su cuarto. Vincent en 
cambio pasaba muchas más horas que antes en la oficina. Quería aprovechar estos últimos 
meses para avanzar en los proyectos que el nacimiento de la niña iba a retrasar. Me parecía 
razonable pero lo echaba de menos, incluso cuando estábamos juntos. Lo sentía distante,  
perdido en su agenda y en sus preocupaciones laborales en las que yo no tenía cabida. Muchas 
tardes, mientras esperaba a que volviera del trabajo, me senté a observar el ir y venir, a veces 
lento y acompasado, a veces frenético o persecutorio, de los peces. Aprendí a distinguirlos 
claramente, no sólo por los colores tan parecidos de sus escamas, sino por sus actitudes y su 
forma de moverse, de buscar alimento. No había nada más en la pecera. Ninguna piedra, ninguna 
cavidad donde esconderse. Los peces se veían todo el tiempo y cada uno de sus actos, como 
subir a la superficie del agua o girar alrededor del vidrio, afectaba inevitablemente al otro. De ahí 
la impresión de diálogo que me producían al verlos.

– ¿Cómo y con qué efecto le ofrece la voz narrativa una perspectiva sobre las emociones de 
la protagonista al lector?
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Advertencia:

Los contenidos usados en las evaluaciones del IB provienen de fuentes externas auténticas. Las opiniones expresadas en ellos 
pertenecen a sus autores y/o editores, y no reflejan necesariamente las del IB.
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